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karten 9 und 10 durch Eintragung des Buch- 
stabens „0“ (Obst) unmittelbar links neben 
dem Stempel des Ministeriums fiir Landwirt- 
schaft mit Tinte oder Tintenstift bestátigt. 
Die Bezugscheine fur Ápfel werden bei der 
Ausfolgung abgenommen und vom Lieferan- 
ten dem GroBhándler und von dem GroBhánd- 
ler dem Bohmisch-Máhrischen Verband fur 
Obst und Gemiise bis zum 1. Februar 1941 
eingesandt.

§ 5.
Auf Grund der Fettkarten, die im Stamm- 

teil mit „J“ bezeichnet sind, diirfen weder 
Eintragungen in die Kundenliste vorgenom- 
men, noch Ápfel ausgefolgt werden.

§ 6.
Der Bbhmisch-Máhrische Verband fur Obst 

und Gemiise wird ermachtigt, die zur Durch- 
fiihrung dieser Kundmachung erforderlichen 
MaBnahmen zu treffen und die Zuteilungen 
fiir weitere Versorgungsperioden und andere 
Orte mit Zustimmung des Ministeriums fiir 
Landwirtschaft durchzufiihren.

§7.

ůbertretungen der Bestimmungen dieser 
Kundmachung werden gemáB § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§8.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

Kundmachung
des Ministers fůr Landwirtschaft 

vom 14. Dezember 1940, 
betreffend die Rugelung des Bezuges von 
starkehaltigen Nahrmitteln auf Lebens- 

mittelkarten.

Der Minister fiir Landwirtschaft verlaut- 
bart auf Grund des § 11 der Regierungsver- 
ordnung vom 18. September 1939, Slg. Nr. 
206, betreffend die Ermáchtigung des Mi
nisteriums fiir Landwirtschaft zur Regelung 
des Wirtschaftens mit gewissen Lebens- und 
Futtermitteln, in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 21. November 1940, 
Slg. Nr. 414:

písmene „o“ (ovoce) inkoustem nebo inkous
tovou tužkou přímo vlevo vedle razítka mi
nisterstva zemědělství. Odběrní listy na ja
blka se při výdeji odeberou a dodavatelé je 
zašlou velkoobchodníkovi a velkoobchodník 
českomoravskému svazu pro ovoce a zeleninu 
do 1. února 1941.

§5.

Na lístky na tuky, které jsou označeny na 
kmenové části písmenou „J“, nesmějí býti 
provedeny ani zápisy do knihy zákazníků, ani 
jablka vydána,

§6.

Českomoravský svaz pro ovoce a zeleninu 
se zmocňuje, aby vydal ku provedení této vy
hlášky potřebná opatření a provedl se sou
hlasem ministerstva zemědělství příděly pro 
další zásobovací období a jiná místa.

§ 7.

Přestupky ustanovení této vyhlášky se 
trestají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 8.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy
hlášení.

Bubna v. r.

■ ■

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 14. prosince 1940 
o úpravě odběru škrobovitých poživatin 

na lístky na potraviny.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle^§11 
vládního nařízení ze dne 18. září 1939, č. 2C6 
Sb., kterým se zmocňuje ministerstvo země
dělství k úpravě hospodaření některými po
travinami a krmivý, ve znění vládního naří
zení ze dne 21. listopadu 1940, č. 414 Sb.:
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§ I-
(1) Starkehaltige Náhrmittel, das sind 

Náhrmittel, die ganz oder teilweise aus 
Starke oder Starkeerzeugnissen hergestellt 
sind, kdnnen von Verbrauchern nur gegen 
Abgabe von Abschnitten der Lebensmittel- 
karten bezogen werden.

(2) Die Lieferanten konnen starkehaltige 
Náhrmittel nur auf Grund eines Bezug- 
scheines auf starkehaltige Náhrmittel erhal- 
ten. Die Bezugscheine werden von den Ge- 
meinden gegen Vorlage der Abschnitte der 
Lebensmittelkarten ausgestellt, auf die star
kehaltige Náhrmittel ausgefolgt wurden und 
die vom Lieferanten gesondert vorzulegen 
sind.

(3) Grofibezugscheine auf starkehaltige 
Náhrmittel werden nur auf Grund von Be- 
zugscheinen auf starkehaltige Náhrmittel 
ausgestellt.

§ 2.
Solange nichts anderes bestimmt wird, 

konnen die Verbřaucher starkehaltige Náhr
mittel auf die Abschnitte „b 4“ der Náhr- 
mittelkarte (1) sowie „e“ und „f“ der Brot- 
karten ftir Kinder (14 A und 14 B) an Stelle 
der auf diese Abschnitte sonst auszufolgen- 
den Náhrmittel beziehen.

§3.

Personen und Unternehmungen, die stárke- 
haltige Náhrmittel unmittelbar ais Lieferan
ten oder mittelbar ais GroB- oder Zwischen- 
hándler an Verbraucher verkaufen oder sie 
herstellen, haben ihren Bestand an stárkehal- 
tigen Náhrmitteln zum Tage der Verlaut- 
barung dieser Kundmachung in das laut § 6 
der Kundmachung des Vorsitzenden der Re- 
gierung vom 20. Oktober 1939, Slg. Nr. 240, 
betreffend eine Vorratsaufnahme von Le- 
bensmitteln bei Handlem und GroBverbrau- 
chern, zu fuhrende Buch uber den Empfang 
und iiber die Ausgabe der Erzeugnisse, sowie 
den Empfang und die Ausgabe von diesem 
Zeitpunkt ab einzutragen.

§ 4.
Úbertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemáB § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 5.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 

der Verlautbarung in Wirksamkeit.

Bubna m. p.

§ L

(i) škrobovité poživatiny, t. j. poživatiny, 
které byly vyrobeny zcela nebo zčásti ze škro
bu a z výrobků ze škrobu, mohou spotřebitelé 
odebírati jen, ode vzdá jí-li ústřižky lístků na 
potraviny.

(3) Dodavatelé mohou obdržeti škrobovité 
poživatiny jenom na základě odběrního listu 
na škrobovité poživatiny. Obce vystavují od
běrní listy jenom na základě předložených 
ústřižků lístků na potraviny, na které škrobo
vité poživatiny byly vydány; dodavatelé před
kládají ústřižky odděleně.

(3) Hromadné odběrní listy na škrobovité 
poživatiny se vystavují jenom na základě od
běrních listů na škrobovité poživatiny.

§ 2.

Pokud nebude určeno jinak, mohou spotře
bitelé odebírati škrobovité poživatiny na 
ústřižky „b 4“ lístku na poživatiny (1) a na 
ústřižky „e“ a „f“ lístků na chléb pro děti 
(14 A a 14 B) na místo poživatin, které se 
jinak na tyto ústřižky vydávají.

§ 3.

Osoby a podniky, které prodávají nebo vy
rábějí škrobovité poživatiny přímo jako doda
vatelé anebo nepřímo jako velkoobchodníci 
nebo překupníci, zapíší svoji zásobu škrobovi
tých poživatin ke dni uveřejnění této vyhláš
ky do knihy o příjmu a výdeji výrobků, kte
rou jsou povinni vésti podle § 6 vyhlášky 
předsedy vlády ze dne 20. října 1939, č. 240 
Sb., o soupisu zásob potravin u obchodníků a 
velkých spotřebitelů, a budou zapisovat! pří
jem a výdej od této doby.

§ 4. .

Přestupky ustanovení této vyhlášky se 
trestají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 5.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy

hlášení.

Bubna v. r.
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